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ИЗВЕЩЕНИЕ 
о внесении изменений в документацию об открытом конкурсе № 26-11/А по выбору Подрядчика 

(Генерального подрядчика) на право заключения контракта на выполнение работ по 
капитальному ремонту фасада и кровли нежилого здания, расположенного по адресу: 

г. Красноярск, проспект Свободный, 82 
(далее – открытый конкурс, конкурс) 

(05.07.2011) 
 

Федеральное государственное автономное образовательное учреждение высшего 
профессионального образования «Сибирский федеральный университет» (далее – университет, 
Заказчик), в соответствии с ч. 2 ст. 11 Правил размещения заказов на поставки товаров, выполнение 
работ, оказание услуг для нужд ФГАОУ ВПО «Сибирский федеральный университет» (далее – 
Правила) решило внести изменения в документацию об открытом конкурсе № 26-11/А по выбору 
Подрядчика (Генерального подрядчика) на право заключения контракта на выполнение работ по 
капитальному ремонту фасада и кровли нежилого здания, расположенного по адресу: г. Красноярск, 
проспект Свободный, 82 (далее – открытый конкурс, конкурс), и  

 
1. Изложить пункт «а» подпункта 2 пункта 2 конкурсной документации в следующей редакции: 
«2) предложения об условиях исполнения контракта по форме, установленной формой заявки 

на участие в конкурсе (Приложение №1 к конкурсной документации): 
а) предложение о качестве работ (описание работ, являющихся предметом открытого конкурса 

– исчерпывающие и достоверные сведения о количественных и качественных характеристиках 
выполняемых работ, включая сведения о строительных материалах (изделиях), используемых при 
выполнении работ: наименование, марка, информация о производителе). При описании работ, 
строительных материалов (изделий), используемых при выполнении работ, не допускаются указания 
«или эквивалент», «не хуже», «ориентировочно», «примерно», «~», «±»;». 

 
2. В дефектной ведомости (Приложение № 2 конкурсной документации) слова «При описании 

работ, строительных материалов (изделий), используемых при выполнении работ, не допускаются 
указания «или эквивалент», «не более», «не менее», «ориентировочно», «примерно», «~», «±» и иные 
тому подобные указания.» заменить словами: «При описании работ, строительных материалов 
(изделий), используемых при выполнении работ, не допускаются указания «или эквивалент», «не 
хуже», «ориентировочно», «примерно», «~», «±».». 

 
3. Изложить столбец 2 – «Наименование работ» пункта 81 дефектной ведомости (Приложение 

№ 2 конкурсной документации) в следующей редакции: 
«Огнестойкая ветрозащитная мембрана Изолтекс ФАС» (в соответствии с ТУ5774-005-

51256706-2007) или эквивалент, обладающий характеристиками не хуже: 
 - многослойная ветро-влагозащитная мембрана из материала нетканного полипропиленового с 

огнезащитной пропиткой с техническими характеристиками не хуже: 
Состав: ПП; 
Плотность: 130 г/м2; 
Разрывные нагрузки. Н/5см: продольная/поперечная  200/140; 
Удлинение, %, продольное/поперечное 102/170; 
Паропроницаемость г/м2/сут., 1000; 
Водоупорность, мм водяного столба 600; 
Горючесть: Г1; 
Воспламеняемость: В1; 
Распространение пламени: РП1; 
Светостойкость: 6 мес.; 
Длина в рулоне:50 м; 
Ширина: 1.6 м». 
 
4. Изложить столбец 2 – «Наименование работ» пункта 82 дефектной ведомости (Приложение 

№ 2 конкурсной документации) в следующей редакции: 
«Огнестойкая ветрозащитная пленка "Изолтекс-В" или эквивалент, обладающий 

характеристиками не хуже: 
Состав ПП/ПЭ; 
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Плотность, г/кв.м 120/120 
Разрывные нагрузки, Н/5см, продольная/поперечная 80/60; 
Удлинение, %, продольное/поперечное 180/180; 
Водоупорность, мм. вод.столба 1500; 
Горючесть Г1; 
Воспламеняемость В1; 
Распространение пламени РП1». 
 

 


